
R I I G I K O G U 
8. istungjärk P r o t o k o l l n r . 170 (28), 1922. a. 

S i s u : 1. Päewakorra täiendamine. — 2. Teadaandmine terwitustelegrammi kohta inseneeri pa
taljoni poolt. — 3. Riigikogu esimehe ja Riigikogu sekretääri teadaandmine ametistlahkumise 
kohta. — 4. Teadaandmine terwitustelegrammi kohta üleriiklise aktsiisiteenijate ühingu poolt. — 
5. Riigikogu esimehe ja Riigikogu sekretääri walimine. — 6. Petseri maakonnawalitsuse sõjaaeg
sete riigiwõlgade kustutamise seadus — I lugemisel. Wastu wõetud. — 7. Maamaksu tõstmise 
seadus Petserimaal ja Naroowa-tagustes waldades — I lugemisel. Wastu wõetud. — 8. Maasea
duse § 23 täiendamise^ seadus — I lugemisel. Wastu wõetud. — 9. Eesti demokraatliku waba
riigi ja Ukraina sotsialistliku nõukogude wabariigi wahelist 25 now. 1921 a. tehtud lepingut täien-
dawa protokolli, mis samade riikide wahel 27 mail 1922 a. tehtud, kinnitamise seadus — I luge
misel. Wastu wõetud. — 10. Teise rahwuswahelise töökonwerentsi poolt Genuas wastuwõetud 
laewaõnnetuse korral tööpuuduse eest maksetawa kahjutasu kohta käiwa konwentsiooni eelnõu 
kinnitamise kohta — I lugemisel. Wastu wõetud. — 11. Teise rahwuswahelise töökonwerentsi 
poolt Genuas ^wastuwõetud merimeestele töömuretsemise wahetalituste kohta käiwa konwent
siooni eelnõu kinnitamise seadus — I lugemisel. Wastuwõetud. — 12. Teise rahwuswahelise töö
konwerentsi poolt Genuas wastuwõetud merelaewanduses tööjõuna tarwitatawate laste wanaduse 
alammäära kohta käiwa konwentsiooni eelnõu kinnitamise seadus — I lugemisel. Wastu wõetud* 
13. Ühispiimatalituste riiklise laenu seadus — III lugemisel. Wastu wõetud. — 14. Asunikkude 
ehituslaenu seadus — III lugemisel. Wastu wõetud. — 15. Wannutatud adwokaatide tasu ajutise 
taksi muutmise seadus — III lugemisel. Wastu wõetud. — 16. Pühade ja puhkepäewade seadus — 
liî lugemisel. Wastu wõetud. — 17. Awalikkude keskkoolide seadus — III lugemisel. Wastu wõe

tud. — 18. Järgmise koosoleku aja määramine. 

Riigikogu kooso l ek 20. n o w e m b r i l 
1922 a. ke l l 11 e . 1. 

Kokku on tulnud 72 Riigikogu liiget. 

Koosolekut juhatab abiesimees K. 
Winna. 

Sekretääri kohal abisekretäär J. Berg
man. 

Walitsuse looshis: haridusminister H. 
Bauer, põllutööminister B. Rostfeldt, kau-
bandus-tööstus-teedeminister K. Ipsberg, 
siseminister K. Einbund, wälisminister A. 
Piip, töö-hoolekandeminister Chr. Kaarna, 
sõjaminister J. Soots. 

Koosolek algab kell 11.40 min. 

1. Päewakorra 
täiendamine. 

J u h a t a j a K. Wir-
ma: Awan Riigikogu 
koosoleku. Päewakorra 

kohta on juhatuse poolt ettepanek tehtud 
täiendada esimest päewakorra-punkti 
järgmiselt: Riigikogu esimehe ja Riigi
kogu sekretääri teadaanded ametistlah
kumise kohta ja uue esimehe ja sekretääri 
walimine. Teisi ettepanekuid ei tehta. 
Palun neid, kes selle päewakorra poolt 
on, kätt üles tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
P ä e w a k o r d on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

2. Teadaandmine 
terwitustele

grammi kohta in
seneeri pataljoni 

poolt. 

Enne kui päewa
korra juurde minna on 
teatada, et inseneeri 
pataljoni ohwitseride 
ja meeskonna nimel 
on Riigikogule terwi-
tustelegramm tulnud. 

3. Riigikogu esi
mehe ja Riigi

kogu sekretääri 
teadaanded ame

tistlahkumise 
kohta. 

gikogule. Kuna 

Riigikogu läheb esi
mese päewakorra-
punkti juurde. — Rii
gikogule on sisse tul
nud järgmised kirjad: 
1) Riigikogu esimehe 
J. Kukk'e poolt: „Rii-
Wabariigi Walitsuse 

kriisi lahendamisel Riigikogu tööerakonna 
rühm minule teatanud on, et tema pärast 
härra K. Pätsi tagasiastumist Riigi-
wanema kandidaadina ühte oma rühma 
kuuluwatest isikutest tahab näha, mis
sugust soowi mina kriisi sennise käigu 
juures täiesti loomulikuks pean, teiselt 
poolt aga meie parlamentaarsete tradit
sioonide järele Riigikogu esimehe ja Rii-
giwanema kohtade koondamine ühe ja 
sama rühma kätte mitte soowitaw ei ole, 
siis palun mind Riigikogu esimehe kohus
test wabastada. J. Kukk." 

2) Riigikogu sekretääri poolt: Riigi
kogule. Palun mind Riigikogu sekretääri 
kohustetäitmisest wabastada. A. Tupits." 
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R i i g i k o g u , a b i e s i m e e s A. K e 
r e m : Teen juhatuse nimel ettepaneku 
kunni kella 5-ni waheaega määrata ja 
waheajal wanematekogu koosolek ära 
pidada. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Ettepanek 
on tehtud käesolewale koosolekule kunni 
kella 5-ni waheaega määrata. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) E t t e p a n e k on n ä h t a 
wa e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 
—Kuulutan waheaja ja palun wanemate
kogu kokku astuda. 

Waheaeg algab kell 11.50 min. 
Peale waheaja jätkub koosolek kell 

5.25 min. 
Koosolekut juhatab abiesimees K. 

Wirma. 
Sekretääri kohal abisekretäär J. Berg

man. 
J u h a t a j a K. W i r m a : Riigikogu 

läheb päewakorras edasi. 

4. Teadaandmine Enne, kui päeNfra-
terwitustelegram- korra enese juurde 
mi kohta ülerük- minna, on teatada, et 
Iise aktsiisiteeni- Riigikogule on terwi
sate ühingu poolt, tustelegramm tulnud 

üleriiklise aktsiisitee-
nijate ühingu poolt. 

Sõna on päewakorra esimese punkti 
puhul rkl. Laidoner'il. 

5. Riigikogu esi- J. L a i d o n e r (põl.): 
mehe ja Riigi- Põllumeeste rühma 
kogu sekretääri nimel teen ettepaneku 

walimine. walida Riigikogu esi
meheks rkl. K. Päts; 

« ühes sellega wabastada teda ka Riigiwa-
nema kohusetäitmisest. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Riigikogu 
tööerakonna rühma poolt on kirjalik ette
panek tulnud walida Riigikogu sekretää-
riks rkl. Tõnis Kalbus. Riigikogu läheb 
järjekorras kõige nealt Riigikogu esimehe 
walimise juurde. ( J a g a t a k s e w a l i -
m i s s e d e 1 i d). Palun neid, kes rkl. K. 
Pats'i Riigikogu esimeheks walimise 
noolt on, kirjutada sedelile „poolt". kes 
wastu — „wastu". ( R i i g i k o g u l i i k 
med a n n a w a d s e d e l i d ä ra) . Pa
lun ettepanekuid teha häältelugemise 
kohta. ( J u h a t u s e h o o l e k s ! ) ( L o e 
t a k s e hää l i . ) Hääletamise tagajärjed 
on järgmised: üldse on hääli antud 69. 
Poolt on 50 häält, wastu 13 häält, 

ja 6 erapooletut. Kodukorra para-
grahw 2 järele, kus on öeldud, et 
walituks tunnistatakse see, kes on saa
nud üle poole kõigi Riigikogu liigete hääl
test, tuleb walimise tagajärgede järele 
kandidaat praegu mittewalituks lugeda, 
sest et peab üle poole olema, kuna siin 
just pool Riigikogu liigete arwust hääli 
poolt on. Selle järele tuleb hääletamine 
uuesti toimetada, kus siis kandidaat wali
tuks loetakse, kui ta on saanud lihthäälte-
enamuse. ( J a g a t a k s e s e d e l i d ) . 
Kas tehakse ettepanekuid häältelugemise 
kohta? ( W a h e l h ü ü d e d : J u h a t u 
se h o o l e k s . ) On ettepanek tehtud 
häältelugemine juhatuse hooleks jätta. 
Selle ettepaneku wastu ei waielda, loen 
ta wastuwõetuks. (L o e ta k s e hää l i . ) 
Hääletamise tagajärjed on järgmised: se
delid antud 69, poolt 52 häält, wastu 13 ja 
erapooletuid 4. S e e g a on p õ l l u 
m e e s t e r ü h m a e t t e p a n e k w a s 
tu w õ e t u d ] a rk l . P ä t s R i i g i 
k o g u e s i m e h e k s w a l i t u d , ja 
ü h t l a s i ka R i i g i w a n e m a k o h u 
s e t ä i t m i s e s t w a b a s t a t u d . ( P a 
r e m a l p o o l ja k e s k e l k i i d u -
a w a l d u s ) . 

R i i g i k o g u e s i m e e s K. P ä t s: 
Ma tänan kõrget kogu minule awaldatud 
usalduse eest ja saan seda ülesannet, mis 
minu, kui seadusandlise kogu juhataja 
peale pandud, püüdma kõigesuurema era
pooletusega täita. Riigikogu esimehe 
ülesanne seisab selles, et alal hoida sise
mist korda ja kaitsta wähemust enamuse 
eest ja ümberpöördult: kaitsta enamust 
wähemuse pealetungimise eest. Ma loo
dan, et Riigikogu mind ses ülesandes, kui 
ma teda erapooletult ja õiglaselt täita 
tahan, kõigi tema käes olewate abinõu
dega toetama saab. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Riigikogu 
asub sekretääri walimisele. Nimelt, nagu 
juba waremalt teatasin, on sekretääri 
kohale kandidaadina Tõnis Kalbus ette 
pandud. ( J a g a t a k s e w a l i m i s s e 
de l i d. R i i g i k o g u l i i k m e d a n n a 
w a d s e d e l i d ära.) Kas tehakse ette-
panekuid häältelugemise kohta? (Wa
h e l h ü ü d e d : J u h a t u s e h o o l e k s . ) 
On ettepanek tehtud häältelugemine juha
tuse hooleks jätta. Selle ettepaneku 
wastu ei waielda, mispärast loen ta was
tuwõetuks. ( L o e t a k s e hää l i . ) Hää
letamise tagajärjed on järgmised: sedelid 
antud 68, nendest poolt 44 häält, wastu 17 
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häält ja erapooletuid 7 häält. Selle hääle
tamise tagajärjel ei ole rkl. Kalbus kodu
korra § 2 I lõike järele mitte walitud, sel
lepärast tuleb uus hääletamine. ( J a g a 
t a k s e w a l i m i s s e d e l i d . R i i g i 
k o g u l i i k m e d a n n a w a d s e d e l i d 
ä r a.) Kas tehakse ettepanekuid häälte
lugemise asjus ? ( H ü ü d e d : J u h a 
tu s e h o o 1 e k s!) On ettepanek tehtud 
häältelugemist juhatuse hooleks jätta. 
Selle wastu ei waielda, s i i s l o e n 
s e l l e e t t e p a n e k u w a s t u w õ e -
t u k s. ( L o e t a k s e hää l i . ) Hääleta
mise tagajärjed on järgmised: antud 66 
sedelit, nendest poolt 50, wastu 13 ja era
pooletuid 3 häält. Sellega on rkl. Tõnis 
Kalbus Riigikogu sekretääriks walitud. 
( K i i d u a w a l d u s e d p a r e m a l pool.) 
— Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

6. Petseri maa- R a h a a s j a.n d u s e 
konnawalitsuse k o m m i s j o n i a r u -
sõjaaegsete rii- a n d j a A. K e r e m : 
giwõlgade kus- Wabariigi Walitsus on 
uitamise seadus 19 aasta jooksul Petseri 
— I lugemisel, maakonnawalitsusele 

jookswate kulude kat
teks 330.000 marka laenanud. Meie oleme 
analoogilisi laenusid teistele maakonna-
walitsust-ele juba waremalt arutanud ja 
otsustanud neid, kui erakordsete aegade 
laenusid maha kustutada. Käesolewa 
seadusega esineb Wabariigi Walitsus 
ettepanekuga sellekohast laenu ka Pet
seri maakonnawalitsusele maha kustu
tada. Rahaasjanduse kommisjon waatas 
selle seaduseelnõu läbi ja esitab selle sea
duse Riigikogule wastuwõtmiseks. Teen 
ettenaneku seda seadust I lugemisel 
wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a I l u g e m i s e l w a s t u 
w õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
puukti juurde. 

7. Maamaksu R a h a a s j a n d u s e 
tõstmise sea- k o m m i s j o n i a r u -
dus Petseri- a n d j a A. K e r e m : 
maal ja Na- Seadus maamaksu tõst-
roowa-fagus- miseks Petserimaal ja 
tes waldades Naroowa-tagustes wal-
— 1 lugemisel, dades oli juba waremalt 

rahaasjanduse kommisjo-
nis arutusel, kuid sel korral ei leidnud 
seadus poolehoidu rahaasjanduse kom-

misjonis, kuna esitatud seadusega kawat-
sus oli tõsta maamaksu nendes riigiosa-
des kõrgemale kui oli teistes maaosades. 
Wabariigi Walitsus wõttis selle eelnõu 
tagasi ja on seda ümbertöötatud kujul 
uuesti esitanud. Wiimase järele tõste
takse maamaksu Petserimaal 13 marga 
pealt 40 marga peale ja Naroowa-tagus
tes maades 6 marga pealt 30 marga peale 
põBumaa ja metsamaa tiinu pealt. Natuke
ne wähem kui teistes maakondades, kuid 
seda silmas pidades, et nendes maaosades 
sõjaaegsed olud, õigemini nende olude 
tagajärjed, suuremal määral, kui mujal 
kestawad, siis on loomulik, et maks nime
tatud riigiosades wähem oleks kui mujal. 
Seda arwesse wõttes teen rahaasjanduse 
kommisjoni nimel ettepaneku käesolewat 
seadust esimesel lugemisel wastu wõtta. 

W. G r i g o r j e w (töer.): I\ r. Hapô Hbie 
HenyTaTu! flnn BeaeHHn HopManbHoro xo3?w-
cTBa HyjKHH cpeacTBa; cpencTBa >Ke aoobraaioTcsi 
nyTeM HanoroB. CaMbiM cnpaBejurHBbiM, caMbiM 
yjîoOHbiM HanoroM HBnaeTcsi, 6e3 COMHCHHH, 
oOJioHceHHe HeflBHHŒMoro HMymecTBa, — y 
HenepHH TaKHM HMymecTBOM HBnneTCH 3eMnn. 

Hanor, nponopuHOHanbHHH KOJiHHecTBy 
3eMJIH, HBJTHeTCH CaMbiM cnpaBeflJiHBbiMcnoco-
6OM ooJioKeHHH HacejreHHsi. K a a b i n nnaTHT 
copa3MepHo cBoeMy HMymecTBy. 

flo CHX nop B nenepcKOM Kpae 3eMenbHbw 
Hanor nnaTHTca no HopMaM 1878 roua, T. e. 
13 MapoK 3a npHrojjHyio K oopaooTKe jiecH-
THHy. Ho c l 8 7 8 rona MHoro3eMenb, paHee He-
npHroflHbix K o6pa6oTKe, npHBeneHo B yjjoö-
Hoe HHH 3Toro COCTOHHHC 3 T H 3eMJTH, KaK 
He3aperHCTpHpoBaHHbm, no cero BpeMeHH Ha-
rroroBOMy o6no>KeHHio He nojinejKanH. TaKHM 
o6pa30M, ye3flHoe caMoynpaBneHHe nonynano 
3eMenbHoro Hanora TaK Mano, HTO ero uH$pa 
He Morna 6biTb npHHHMaeMa B pa3cneT H OHO 
4)aKTHMeCKH C UePl He CHHTaJIOCb. 

TaKoe nono>KeHHe BbmyjKnano ye3#Hoe 
caMoynpaBneHHe H3bicKHBaTb cnocoobi £o6bi-
BaHHH cpeacTB nyTeM pa3Haro posa nononHH-
TenbHbix HanoroB, B pojie TaK Ha3biBaeMoro 
„nHMHoro", Korjia K a a b i n rpa>KflaHHH o6îi3bi-
BancH ynnaTHTb onpeneneHHyio cyMMy, ann 
Bcex paBHyio. HecnpaBennHBbiM HBnsuiocb y>Ke 
TO, HTO 3flecb He npHHHManocb B pa3cneT 
HMymecTBeHHoe nonoÄeHHe oT^enbHoro rpam-
HaHHHa, a öeflHHH H ooraTbw oonaranHCb 
oji;HHaKOBo. BOT noncMy ye3AHoe caMoynpa-
BneHHe nenepcKoro ye3,na y>Ke flBa ronaTOMy 
Ha'îafl B03ÖyflHno xoflaTaficTBO 06 yBenHneHHH 
Hanora Ha yfloOHbie 3QMrm ao 60 Map. c 
fleCHTHHbl. 
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K cojKaneHHio, STOT npoeKT yBunen CBeT 
TonbKo ceroflHH. J\o cero BpeMeHH ero oocyjK-
fleHHio npenHTCTBOBann RBe rpynnH. 

riepBan H3 HHX — KpynHbie 3eMJieBna-
flenmu — B cTpeMneHHH ooepenb CBOH Kap-
MaH npeanarajia Kanne yroflHo Hanora, TOJibKo 
He 3eMejibHbie. flpyraa >Ke rpynna He xoTena 
SToro Hajiora no npHHHHaM cBOHCTBa HHCTO 
nojiHTHnecKoro. LlenbK) STOH rpynnbi HBjrneTCH 
ÄenaHHe flOBecTH JfleHepcKHÄ Kpaft AO Heco-
CTOflTeJIbHOCTH B XOCHHCTBeHHOM OTHOIUeHHH H 
Ha 3T0M ocHOBaHHH B030yflHTb Bonpoc 06 ero 
npHcoeziHHeHHH K coceÄHeMy ye3fly. 

T. r. aenyTaTbi ! 3 T O — He CJTOBO, a 
yîKe fleno. OopaTHTe BHHMaHHe Ha TOJibKo 
HTO po3flaHHbiH 3aKOHonpoeKT 06 ye3Hax. B 
oo'ncHHTejibHOH 3anncKe npswo CKa3aHo, HTO 
nenepcKHH Kpan He MOHCCT cymecTBOBaTb 
caMocTOHTenbHO, noneMy OH H RoniKen 6biTb 
npHcoeflHHeH K BeppocKOMy ye3«y. 

KaK npHCJiaHHbift ciofla 3amnmaTb HHTe-
pecbi MOHX corpa>KflaH, H cMeio 3anBHTb, HTO 
HeCMOTpH Ha MHOrHH HeHOpManbHblH yCJIOBHH, 
Ham KpaH oTHioflb He xyace MHorax ye3flOB 
rocyflapcTBa. A ecjiH 6bi 2 rofla TOMy Ha3aa 
HaM 6bma npeflocTaBJieHa B03M0>KH0CTb O6JIO-
ÄHTb HajioroM Bce yjioOHbiJi 3eMJiH, TO, a yBe-
peH, Ham KpaH cpaBHHJicH 6bi c JiyniiiHMH B 
X03HHCTBeHH0M OTHOIUeHHH ye3flaMH. 

ripH BTopoM HTeHHH 3aKOHonpoeKTa n, 
coraacHo xoaaTaHCTBy ye3flHOH ynpaBbi, BHecy 
npemiOÄeHHe noBbicuiHTb 3eMejibHbiH Hanor 
flO 60 MapOK C «eCHTHHbl C T6M, HTOObl BCH-
Koro posa npyrae, cypporaTHoro cBOHCTBa 
HanorH 6una OTMeHeHbi. H6o STH HanorH, 6y-
jiyHH H HecnpaBefljiHBHMH, H nyTaHHbiMH, H 
TH>KejibiMH, JioMcaTCH THÄenbiM 6peMeHeM Ha 
ruieHH MOHX corpa>KflaH rienepcKaro Kpan. 

A r u a n d j a A. K e r e m : Ma tahtsin 
ainult selle peale tähendada, et Petseri 
maakonda suurema maksunormi alla 
arwata ei saa, kui teisi maakondi, ja 
mina loodan ka, et seadusandline kogu 
selle poolt olema ei saa. Kui härra Gri-
gorjew lubab esineda teisel lugemisel 
parandustega maamaksu tõstmise kohta 
ja kui nad selles ulatuses kawatsetud on, 
nagu seda Petseri maakonnawalitsus soo-
witab, siis arwan ma, et need parandused 
rasked on läbi wiia. See on umbes pool
teist kunni kaks korda nii suur kui teistes 
maakondades. Sellekohane parandus ei 
tohiks Riigikogu poolt wastuwõtmist 
leida. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a e s i m e s e l l u g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

8. Maaseaduse 
§ 23-da täien
damise seadus 
— I lugemisel. 

M a a s e a d u s e k o m 
m i s j o n i a r u a n d j a 
A. K e r e m : Maaseadu
sega kuulutatakse kõik 

' riigimetsad riigimaa puu
tumata tagawarasse, mille hulgast ei tohi 
ka üksikute planeeritawate talude külge 
ribasid liita. Ühelt poolt ollakse arwami
sea et praegu maksab endine Wene sea
dus, mis wõimaldab ka riigimetsi eral
dada wäiksemateks tükkideks, kuid tei
selt poolt arwatakse, et maaseadus selle 
muutnud on. Et selget wahekorda maks
ma panna, on Wabariigi Walitsus käes
olewa seaduse esitanud. Selles mõttes 
täiendatakse maaseaduse § 23 märkusega. 
Maakommisjonis lisati weel teine märkus 
juurde, sisuga, mis ära peab hoidma riigi
metsa pinna wähendamist, sellega, et kõl
buliku metsamaa ümbermuutmine põllu
majanduslisea kasutatawaks maaks luba
tud on ainult sellel tingimisel, kui riik 
metsakultuuri alla wõtab wastawa osa 
kõlbmata maad. Selle täiendusega leidis 
maakommisjon käesolewa seaduse was-
tuwõetawa olewat ja maakommisjoni 
nimel teen ettepaneku seda seadust esi
mesel lugemisel wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a e s i m e s e l l u g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

9. Eesti demokraat- W a l i s a s j a d e 
Hku wabariigi ja kommisjoni aru-
Ukraina sotsialist- andja O. Strand-

liku nõukogude wa- man: Lugupeetud 
bariigi wahelist 25. Riigikogu liikmed! 
now. 1921 a. tehtud On selginud, et 
lepingut täiendawa Ukraina sotsialist-
orotokolli, mis sama- lik nõukogude wa-
de riikide wahel 27. bariik ei ole tema 
mail 1922 a. tehtud, ja. Eesti wahel teh-
kinnitamise seadus tud rahulepingut 

I lugemisel. tema esialgsel ku
jul mitte ratifit

seerinud. Ja nimelt leiab Ukraina 
wabariik, et kõige pealt tuleb täpi
pealselt ära öelda, kes on need isikud, 
kes wõiwad Ukraina kodakondsust oofee-
rida. Siis teiseks tahab Ukraina walitsus. 
et selge oleks, kas wõib kahjutasu nõuda 
kõiksuguste rüüstamiste eest, mis Ukraina 
piirides on sündinud. Ukraina walitsus 
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ütleb, et tema ei taha mitte wastutus! 
kanda nende tegude eest, mis wõitluses 
mitmesuguste sõjawäe bandede wahel 
kunni 1. märtsini 1921 a. on toimetatud. 
Ja lõpuks artiklite 13 ja 8 kohta on nõud
mine, et wahet tehtaks Ukrainaga liidus-
olewate riikide, see on siis arwatawasti 
Suur-Wenemaa ja tema osade, ja teiste 
wälisriikide wahel. Ukraina ei taha mitte 
neid wälisriike ühele pulgale panna riiki
dega, mis on Wene föderatsioonis. 

Wälisministeerium leiab, et need muu
datused lepingus meile mitte olulised ei 
ole, kuna tähtis on, et rahuleping meie ja 
Ukraina wahel maksma hakkaks, ja selle
pärast pani ette nende muudatuste lisa
dega leppida. Wäliskommisjon ühines 
sellega ja paneb ette seda täiendawat 
protokolli ratifitseerida. Teen ettepaneku 
esimesel lugemisel ratifikatsiooni seadust 
wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a e s i m e s e l l u g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u d . , — Riigikogu 
läheb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

10. Teise rahwuswa- T ö ö k a i t s e 
helise töökonwerentsi k o m m i s j o n i 
poolt Genuas wastu- a r u a n d j a A. 
wõetud laewaõnnetu- S c h u l b a c h : 
se korral tööpuuduse Austatud Riigiko-
eest maksetawa kah- gu liikmed! Teine 
jutasu kohta käiwa rahwuswaheline 
konwentsiooni eelnõu töökonwerents, 
kinnitamise seadus — mis ära peeti Ge-

1 lugemisel. nuas 15. juunist 
kunni 15. juulini 

1920 a. tegi tegemist merimeestesse puu
tuwate töökaitse-seadustega, nimelt laien
das need konwentsioonid, mis warem 
Washingtonis wastu olid wõetud, ka 
merimeeste peale. Sellel alal on Genuas 
wastu wõetud kolm konwentsiooni. Esi
mene neist käsitab laewaõnnetuse korral 
tekkinud tööpuuduse eest kahjutasu 
maksmist. Praeguste seaduste järele ei 
ole meil see küsimus, nagu ministeeriumi 
seletuskirjast näha, soowitawal wiisil 
reguleeritud. Meil makswad seadused on 
kaunis karmid. Nimelt kõneleb kauban-
dusseaduse § 24: „Kui laew ehk ballast 
enne merimeestega arwete õiendamist 
ära kaob, ära põleb ehk muul wiisil huk
kub (häwineb), siis jääb ka laewamees-
kond ilma palgata." Sarnane seisukord 
ei ole loomulik ja sellepärast näeb kon-

wentsioon ette, et kui laewaõnnetuse 
läbi tööpuudus on tekkinud, siis on lae-
waomanik ehk kellega merimees ehk lae-
wateenija lepingu on teinud, kohustatud 
igale sellel laewal olewale mehele laewa
õnnetuse läbi tekkinud tööpuuduse eest 
kahjutasu maksma. See kahjutasu maks
takse siis, kui merimees täiesti ilma tööta 
on, lepingu põhjal kinnitatud suuruses. 
Konwentsioon pannakse maksma 10 
aasta peale. 

Ma teen ettepaneku selle konwent
siooni ratifitseerimise seadust, mis töö
kaitse ja wälisasjade kommisjonide poolt 
läbi on waadatud ja heaks kiidetud, esi
mesel lugemisel wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a e s i m e s e l l u g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u d . — Riigikogu 
läheb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

11. Teise rahwus- T ö ö k a i t s e kom-
wahelise töökon- m i s j o n i a r u a n d -
werentsipoolt Ge- j a A. S c h u l b a c h : 
nuas wastuwõetud Teine konwentsioon, 
merimeestele töö- mis Genua konwe-
muretsemise wa- rentsil wastu wõeti, 
hetalituse kohta käib merimeestele 
käiwa konwent- töömuretsemise wa-

siooni eelnõu kin- hetalituse kohta. Wa
atamise seadus — shingtoni konwerents 

I lugemisel. oli selle wastu wõt
nud juba tööstustöö

liste kohta. Selle järele peab riik sun
duslikult tööpuuduse wastu wõitlemiseks 
korraldama maksuta wahetalituse. Ge
nua konwerents laiendas seda ka meri
meeste kohta. Nimelt peab selle kon
wentsiooni soowi järele kõikides suure
mates sadamalinnades niisugused wahe
talituse asutused korraldatama. Meil 
tuleks need wahetalituse asutused korral
dada Tallinnas, Narwas ja Pärnus. Nende 
wahetalituste kaudu oleks siis wõimalik 
merimeestele tööpuuduse korral abi anda 
uue teenistuse leidmiseks. See konwent
sioon kawatsetakse maksma panna wiie-
aastase tähtaja peale. Konwentsiooni ra
tifitseerimise eelnõu on läbi waadatud 
töökaitse ja wälisasjade kommisjoni poolt 
ja ma teen ettepaneku teda esimesel 
lugemisel wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a e s i m e s e l l u g e m i -
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s e l w a s t u w õ e t u d . — Riigikogu 
läheb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

12. Teise rahwus-
wahelise töökon-
werentsi poolt Ge-
nuas wastuwõetud 
merilaewanduses 
tööjõuna t a r w i 
tawate laste wa
naduse alammää
ra kohta käiwa 

konwentsiooni eel
nõu kinnitamise 

seadus — I luge
misel. 

T ö ö k a i t s e kom
mis jon i a r u a n d 
ja A. S c h u l b a c h : 
Kolmas konwent-
siooni eelnõu käib 
merilaewadel töö
jõuna tarwitatawate 
laste wanaduse alam
määra kohta. Selle 
konwentsiooni järele 
ei tohi lapsi alla 14 
aasta tööjõuna tar
witada, wälja arwa
tud laewad, kus ai

nult ühe perekonna liikmed töötawad ja 
muidugi ka õpelaewadel. Selle konwent
siooni maksmapanemine meil erilisi ras
kusi ei sünnita, sest kaubandusseadustes 
on juba sellekohane küsimus ette nähtud. 
Ainult tuleb makswat seadust ses mõttes 
muuta, et ära keelatakse ka oma 
alaealiste laste tööjõu tarwitamine 
laewade!, maha arwatud laewad, kus 
ainult ühe perekonna liikmed tööta
wad. See konwentsiooni eelnõu pan
nakse maksma 10 aasta peale. Ta on 
läbi waadatud kahe kommisjoni poolt ja 
ma teen ettepaneku teda esimesel luge
misel wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a e s i m e s e l l u g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u d . — Riigikogu 
läheb järgmise päewakorra-punkti juurde. 

13. Ühispiimatali-
tuste riiklise laenu 
seadus—III luge

misel. 

R a h a a s j a n d u s e 
k o m m i s j o n i aru-
a n d j a A. J ü r m a n 
(loeb) : Ühispiimatali-
tuste riiklise laenu 
seadus. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) P e a l k i r i on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. J ü r m a n (loeb) : 
§ 1. Põllutööministeeriumile määratakse 
1923 aasta eelarwes 15 miljoni marka 
laenuandmiseks ühispiimatalituste ehita
miseks, kordaseadmiseks ja sisseseade 
muretsemiseks. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 1 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. J ü r m a n (loeb) : 
§ 2. Wabariigi Walitsusel on õigus § 1 

wäljaantawa laenu wäljaandmise korra, 
nõuetawate kindlustuste, laenu tarwita-
rnise ja laenu pealt wõetawate protsen
tide määra kohta määrusi wälja anda. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 2 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . Ühes sel
lega on käesolew seadus paragrahwide 
wiisi III lugemisel wastu wõetud. Panen 
seaduse lõpuhääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) S e e s e a d u s on n ä h 
t a w a e n a m u s e g a III l u g e m i s e 
j ä r e l e 1 õ puh ä al e t am i s e 1 w a s 
tu w õ e t u d . — Riigikogu läheb järg
mise päewakorra-punkti juurde. 

14. Asunikkude 
ehituslaenu sea
dus — III luge

misel. 

R a h a a s j a n d u s e 
k o m m i s j o n i a r u 
andja J. K a n a (loeb): 
Asunikkude ehituslaenu 
seadus. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s e p e a l k i r i on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . • 

A r u a n d j a J. K a n a (loeb): § 1. 
Määratakse põllutööministeeriumile 1923 
a. ja 1924 a. eelarwetes 200.000.000 marka 
laenuandmiseks asunikkudele hoonete 
ehitamiseks. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 1 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. Kana . (loeb): § 2. 
Wabariigi Walitsusel on õigus määrusi 
anda asunikkudele hoonete ehitamiseks 
antawa ehituslaenu wäljaandmise korra, 
kindlustamise, tarwitamise, selle pealt 
wõetawa protsendi määra ja laenu kus
tutamise kohta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 2 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . Peale 
III lugemise panen seaduse lõpuhääleta
misele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e a d u s 
on n ä h t a w a e n a m u s e g a l õ p u -
h ä ä l e t a m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juurde. 

15. Wannutatud Ü l d i s e k o m m i s -
adwokaatide ta- j o n i a r u a n d j a T. 
su ajutise taksi K a l b u s (loeb) : Wan-
muutmise sea- nutatud adwokaatide 
dus — III luge- tasu ajutise taksi muut

misel. mise seadus. 



1053 P R O T O K O 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s e p e a l k i r i on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a T. K a l b u s (loeb) : 
Wannutatud adwokaatide tasu ajutise 

taksi (kohtuasut. sead. § 396 märkuse VII 
lisa) §§ 1, 3, 4, 5 ja 12 muudetakse järg
miselt: 

§ 1. Wannutatud adwokaat saab asja
ajamise eest kahes kohtuastmes tasu 
nõudehinna kohaselt: 

1) kunni 10.000 margani — kunni 
1000 marka* 

2) 10.000 kunni 100.000 margani 10%; 
3) 100.000 kunni 250.000 margani, esi

mese 100.000 marga pealt 10.000 marka 
ja järelejäänud summa pealt 8%; 

4) 250.000 kunni 1.250.000 margani 
esimese 250.000 marga pealt 22.000 
marka ja järelejäänud summa pealt 4% ; 

5) 1.250.000 kunni 2.500.000 margani 
esimese 1.250.000 > marga pealt 62.000 
marka, ja järelejäänud summa pealt 2%; 

6) 2.500.000 kunni 3.750.000 margani 
esimese 2.500.000 marga pealt 87.000 
marka, ja järelejäänud summa pealt 1 % ; 

7) üle 3.750.000 pealt esimese 3.750.000 
marga pealt 99.500 marka, ja ülejäänud 
summa pealt % % ; 

M ä r k u s . Tsiwiil kohtupidamise 
seaduse § 274. ettenähtud juhtumisel ar
watakse tasu kohtu poolt kindlaksmäära
tud nõudehinna järele. 

§ 3. Asjus, mis ei ole hinnatawad, 
samuti ka tasu nõudmisasjus, kus kohtu
otsuste järele ainult õigus tasu nõuda an
takse, tasu suurus aga määramata jäe
takse (Ts. kp. s. §§ 896, 1317, 1330 ja 
1335) arwatakse tasu adwokaadile asja
ajamise eest kahes kohtuastmes, arwesse 
wõttes asja tähtsust poolte kohta, nende 
jõukust ja aega ning tööd, mis adwokaa-
dil asjaajamiseks waja on kulutada, 
1000 margast 15.000 margani. 

§ 4. Hoiukohtukorras aetawate asjade 
pealt arwatakse adwokaadi tasu waran
duse wäärtuse ja asja keerulsuse järele 
kunni 30.000 margani. 

§ 5 kaotab makswuse. 
§ 12. wälja jätta selle paragrahwi lõpp 

alates sõnadest: „i wo wsjakom slut-
shae". 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s e I o s a on n ä h 
t a w a e n a m u s e g a w a s t u w õ e 
tud. 

L_NB.-_1ZQU(28) 1 0 5 4 

A r u a n d j a T. K a l b u s (loeb) : 
II. Kõikides otsustamata asjades, mis 
rahukohtunikkude ja rahukogude, kui esi
mese astme kohtute juures enne käes
olewa seaduse maksmahakkamist ' alga
tud, wõetakse asjaajamise kulude mää
ramisel aluseks käesolew taks, kuna koh
tupalatis ja rahukogudes, kui teise astme 
kohtutes, neis asjus, mis enne käesolewa 
seaduse maksmahakkamist rahukogu, kui 
esimese astme kohtu wõi rahukohtuniku 
poolt otsustatud, wõetakse aluseks asja
ajamise kulude määramisel esimese astme 
eest endine taks ja teise astme eest käes
olew taks. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e a d u s e II o s a on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . III lugemise lõpul panen sea
duse lõpuhääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) S e a d u s on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a l õ p u h ä ä l e t a m i s e l 
w a s t u w õ e t u d . — Riigikogu läheb 
järgmise päewakorra-punkti juurde. 

16. Pühade ja T ö ö k a i t s e korri-
puhkepäewade m i s j o n i a r u a n d j a 

seadus — O. L i i g a n d (loeb) : 
III lugemisel. Pühade ja puhkepäe-

wade seadus. 
J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 

t a t a k s e . ) S e a d u s e p e a l k i r i on 
n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a O. L i i g a n d (loeb): 
§ 1. Riiklisteks pühadeks ja puhkepäe-
wadeks loetakse järgmised päewad: 

1. Uusaasta (1. jaanuar). 
2. Kolmekuningapäew (6. jaanuar). 
3. Iseseiswuse päew (24. weebruar). 
4. Palwepäew. 
5. Suurreede. 
6. Kewade (ülestõusmise) pühad, 

3 päewa. 
7. Maipüha (1. mai). 
8 Ristipäew (taewaminemise püha). 
9. Suwistepühad, 3 päewa. 

10. Jaanipäew (24. juuni). 
11. Jõulupühad, 3 päewa. 
M ä r k u s 1. Töö lõpetatakse kell 12 

päewal : 
1. Suurel laupäewal. 
2. Suwistepühade laupäewal. 
3. Jõululaupäewal (24. detsembril). 
4. Wanaaastal (31. detsembril). 
M ä r k u s 2. Riikliste pühade ja 

puhkepäewade eest, samuti neil päewa-
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del, mil seaduse järele töö warem lõpe
tatakse, peawad töölised hariliku palga 
edasi saama. 

A. W e i 1 e r (töer.) : Esimesel luge
misel põhjendasin ma oma ettepanekuid, 
et suwiste-, jõulu- ja kewadepühi 2 päewa 
määrata. Käesolewal juhtumisel ei peata 
ma enam pikemalt nende põhjenduste juu
res. Kordan uuesti oma ettepanekut, et 
kewade-, suwiste- ja jõulupühadeks wõtta 
2 päewa. Edasi teen ettepaneku wälja 
jätta „palwepäew". Esimesel lugemisel 
ma seda ettepanekut küll ei põhjendanud, 
kuid tegin seda teisel lugemisel. 

M. N e p s (sd.) : Riigikogu ringkon
dades on sellest räägitud, et käesolew 
seadus tuleks tagasi lükata sellepärast, 
et see wana seadust wõrdlemisi wäga 
wähe muudab. Mina ja minu rühm ei 
taha seda igatahes mitte toetada ja peab 
sarnast nähtust täiesti lubamatuks, et 
Riigikogu üht seaduseelnõu kolmel luge
misel arutab ja selle siis lõppude lõpuks 
tagasi lükkab. Meie wõtame seda eelnõu 
siiski tõsiselt ja teeme tema juurde tar-
wilikud parandused. Mina seda ettepa
nekut, mida rkl. Weiler tegi, et palwe-
päew wälja jätta, enam ei korda, kuid 
omalt poolt pean tarwilikuks seda ettepa
nekut toetada. Ma ei taha seda põhjen
dada niiwiisi, et see puhkepäew sugugi 
tarwilik ei oleks selleks, et Jumalat pa
luda, wõi takistust teha nendele, kes ta
hawad kirikus käia. Palwepäew on meil 
enam-wähem ikkagi ühe usutunnistuse 
poolehoidjate pühaks. Kui meie nüüd 
palwepäewa üldiste pühade ja puhkepäe-
wade nimekirja üles wõtame, mida riik-
listeks puhkepäewadeks nimetatakse, siis 
jääb niisugune mulje, nagu oleks meie rii
gis teatawal usul eesõigustatud seisukoht. 
Meil on wälja jäetud näituseks usupuhas
tuse püha, ning sellelt seisukohalt waada
tes peaks ka palwepäew wälja jääma, sel
lepärast, et teine suurem kirik — kreeka-
katoliku kirik — seda sugugi pühaks ei 
tunnista. 

Siis teeksin weel paranduse, et punkt 
7, see on — „maipüha" asemel wõetaks 
„1. mai püha". 

Ma ei mäleta, kas härra Tõnisson wõi 
härra Lattik selle seaduse kohta teisel lu
gemisel sõna wõttes tähendas, et ei peaks 
mitte asjata katsutama kellegile kibedusi 
teha, kui see iseenesest mitte millegiga 
põhjendatud pole. Asi on nüüd ka selles, 
et „1. mai püha" on juba kümned aastad 
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töölistele suureks sündmuseks olnud ja 
kui meie selle püha praegusel kujul sisse 
wõtame, osalt on see püha tööliste nõud
misel sisse wõetud, siis paistab, nagu ei 
tahetaks seda alla kriipsutada, et see just 
„1. mai püha" on. Tema tähendus on si
suliselt üks ja seesama ja et mitte asjata 
terawust ilmsile tuua, siis panen sotsiaal
demokraatide rühma nimel ette selle 
püha nimetust niisuguseks jätta, nagu ta 
oli kommisjoni ettepanekus, see on 
„1. mai püha". Igatahes oleks selle puh-
kepäewa praeguse nimetuse wastuwõt
mine Riigikogu poolt suureks waenu-
awaldamiseks töölistele ja ma usun, et 
Riigikogu meie ettepaneku saab wastu 
wõtma. 

J. L a i d o n e r (põl.): Teen ettepa
neku märkus II § 1 wälja jätta. II luge
misel juba põhjendasin ma seda, et ei saa 
mitte pühapäewade äramääramise seadu
sega ära määrata palku; selleks peawad 
teised seadused olema, sest ainult selle 
lühikese seadusega ei saa mitte palku 
maksta. Selleks peaks täiendaw seadus 
iseäraldi olema. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a O. L i i g a n d : Mis puu
tub härra Weiler'i ettepanekusse, siis seal 
ei saa ma ühineda. Teiste ettepanekutega 
ühinen aga kommisjoni nimel, nii härra 
Neps'i ettepanekuga 1. mai nimetuse 
kohta, kui ka härra Laidoner'i ettepane
kuga — kustutada märkus II § 1-sest. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Aruandja 
on kõigi teiste ettepanekutega ühinenud 
peale rkl. Weiler'i ettepanekute, kus ke-
wadepüha 3 päewa asemele 2 päewa, su-
wistepühade 3 päewa asemele 2 päewa 
määrata. (A. A n d e r k o p p (töer.) 
P a l u n e t t e p a n e k u i d l a h u s h ä ä -
1 e t a d a.) Rkl. Anderkoppa poolt on 
ettepanek tehtud kõiki ettepanekuid la
hus hääletada. Ma kawatsen nad hääle
tamisele panna selles järjekorras, nagu 
nad seaduses järjekorras ette tulewad. 
Selle korra wastu ei waielda, siis asun 
hääletamisele. Esimene parandus oleks 
p. 4 palwepäew wälja jätta. Siis järgmine 
on . . . ( H ü ü d e d k o h t a d e l t : P a 
l u m e s e l l e k o h e ä r a h ä ä l e t a d a . ) 
Palun siis neid, kes selle ettepaneku poolt 
on, tähendab, 4. p., kus on öeldud „palwe-
päew" — see sõna wälja jätta, kätt üles 
tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e ja l o e t a k s e 
hää l i . ) Ettepanek on saanud poolt 24 
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häält, wastu 26 häält — s e e g a on s e e 
e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . Järg
mine parandus on kewadepüha 3 päewa 
asemel wõtta 2 päewa. ( H ä ä l e t a 
t a k s e j a l o e t a k s e h ä ä l i . ) See 
ettepanek on saanud 17 häält poolt, 
wastu 30 — s e e g a t a g a s i l ü k a 
t u d . Hääletamisele tuleb järgmine pa-

' randus, et p. 7-das, kus praegu „maipüha" 
on, saaks kirjutatud „1. mai püha". (Hää-
l e t a t a k s e j a l o e t a k s e h ä ä l i . ) 
See ettepanek on saanud poolt 23 ja 
wastu — 19 häält, s e e g a on s e e 
e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 

Järgmine ettepanek on p. 9. kohta. 
Eelnõus on kirjutatud: «suwistepühad — 
3 päewa". Pannakse ette 3 asemel wõtta 
2 päewa. ( H ä ä l e t a t a k s e j a l o e 
t a k s e h ä ä l i . ) Ettepanek on saanud 
poolt 20 ja wastu 31 häält, s e l l e g a 
t a g a s i l ü k a t u d . 

Järgmine on punkt 11. Selle kohta on 
ette pandud, et «jõulupühade 3 päewa" 
asemel lugeda 2 päewa. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Suur enamus on wastu — 
e t t e p a n e k on t a g a s i l ü k a t u d . 

Siis tuleb rkl. Laidoner'i ettepanek 
märkus 2. wälja jätta. Märkus 2. kõlab 
järgmiselt: ,,Riikliste pühade ja puhke-
päewade eest, samuti neil päewadel, mil 
seaduse järele töö warem lõpetatakse, 
peawad töölised hariliku palga edasi 
saama." ( H ä ä l e t a t a k s e j a l o e 
t a k s e h ä ä l i . ) Ettepanek on saanud 
poolt 34 ja wastu 22 häält, s e l l e g a on 
m ä r k u s 2. w ä l j a j ä e t u d . 

Nüüd panen § 1 ühes wastuwõetud 
parandustega hääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e j a l o e t a k s e h ä ä l i . ) § 1 on 
saanud poolt 16 ja wastu — 8 häält, s e l 
l e g a on t a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a 0 . L i i g a n d (loeb): 
§ 2. Seadusandliku delegatsiooni poolt 
27. aprillil 1920 a. wastuwõetud määrus 
pühade ja puhkepäewade kohta („Riigi 
Teataja nr. 67/68 — 1920 a.) — kaotab 
oma makswuse. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) S e l l e g a on § 2 n ä h 
t a w a e n a m u s e g a w a s t u w õ e 
t u d . — Sellega on seadus üksikute para-
grahwide wiisi wastu wõetud. Panen sea
duse lõpuhääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) S e l l e g a on s e a d u s n ä h 
t a w a e n a m u s e g a 1 õ p u h ä ä1e -
t a m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

Rkl. Neps'i poolt on selle seaduse tei
sel lugemisel ette pandud soowiawaldus. 
Soowiawaldused tulewad peale seaduse 

IÎ1 lugemisel wastuwõtmist hääletamisele. 
Rkl. Neps'i soowiawaldus on järgmine: 
,,Riigikogu awaldab soowi, et Wabariigi 
Walitsus hoolitseks selle eest, et ligemal 
ajal wastawaid seadusi ja määrusi täien
dataks järgmiste määrustega: 

1) et laupäewade eest, kus töö kell 
12 p. lõpetatakse, tööandjate poolt mak-
setaks töölistele palk hariliku tööpäewa 
palga suuruses; 

2) et tööstusettewõtete ja äride tööli
sed ja teenijad saaksid iga aasta suwepuh-
keaega 1. mai ja 1. septembri wahel: 

a) üheaastase teenistuse järele ühes ja 
samas asutuses wähemalt 2 nädalat, 

b) pooleaastase teenistuse järele 1 nä
dal, kusjuures paik täiel määral edasi 
maksetakse. 

3) Et pühadel ja puhkepäewadel ning 
laupäewaale! kella 12 alates alkoholiliste 
jookide müük keelatud oleks." 

Palun neid, kes rkl. Neps'i soowiawal-
duse poolt, kätt tõsta. ( H ä ä l e t a t a k -
s e.) Mulle näib, et enamus on wastu. 
( W a h e l h ü ü e : P a l u n ä r a l u 
g e d a . ) ( H ä ä l e t a t a k s e u u e s t i j a 
l o e t a k s e h ä ä l i . ) Ettepanek on saa
nud poolt 21 häält, wastu 27, s e l l e g a 
t a g a s i l ü k a t u d . — Riigikogu läheb 
järgmise päewakorra-punkti juurde. 

17. Awalikkude Enne kui selles asjas 
keskkoolide sea- aruandjale sõna anda, 
dus — III luge- teatan, et wanemate-

misel. kogule oli tehtud ette
panek, et käesolewa 

seaduse # § 31 uuesti hääletamisele pan
daks. Ühes sellega otsustas wanemate-
kogu, et juhtumisel, kui III lugemisel aru
andja wõi Walitsuse esitaja leiab, et teh
tud ettepanek wõi II lugemisel wastuwõe
tud paragrahw on wastolus wastuwõetud 
seaduse osa sisuga, siis astub jõusse ko
dukorras § 52 ettenähtud kord. Kodu
korra § 52 kõneleb sellest, et kommisjoni 
aruandjal ja Walitsuse esitajal on õigus 
nõuda, et parandus läbiwaatamiseks kom
misjoni antaks. Riigikogu liigete ettepa
nekul wõib paranduse andmist kommis
joni ka Riigikogu otsustada. Niisugusel 
juhtumisel lükatakse parandusele kuu-
luwa eelnõu osa lugemine edasi, kunni 
kommisjon on asja läbi waadanud. Selle 
wanematekogu otsuse põhjal on haridus-
kommisjon käesolewa seaduse § 31 pu
hul haridusministri poolt tehtud ettepa
neku läbi waadanud ja selle kohta otsu
sele jõudnud, et see ettepanek ei ole kok
kukõlas Riigikogu poolt wastuwõetud 

34 
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seaduse paragrahw 3-ga. Kuna aga seda 
küsimust siiski Riigikogu peab otsustama 
ja seda küsimust ei saaks ilma Riigikogu 
otsuseta kõrwaldada, siis tuleb ta hääle
tamisele. Et aga enne seda käib was-
tawa kommisjoni läbiwaatamine ning see 
ka tehtud on, sellepärast panen Riigiko
gule otsustamiseks ette, et käesolewa 
seaduse § 31 uuesti hääletamisele tuleks, 
sellega oleks kõrwaldatud igasugused 
kahtlused. 

Palun siis neid Riigikogu liikmeid, kes 
ettekantud motiiwidel § 31 uuesti hääle
tamise poolt on, kätt üles tõsta. ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) E t t e p a n e k on n ä h 
t a w a e n a m u s e g a w a s t u w õ e 
t u d . Ma palun aruandjat ette kanda 
§ 31. 

H a r i d u s k o m m i s j o n i a r u 
a n d j a J. A n n u s s o n (loeb): § 31. 
Sunduslikkude ja walitawate ainete kõr
wal wõib pedagoogika nõukogu kooli 
ülewalpidaja nõusolekul korraldada mit-
tesunduslikkude ainete õpetamist, mille 
kulud kooli ülewalpidaja wõi aine õppijad 
kannawad. 

M ä r k u s : Walitawate ja mittesun-
duslikkude õpeainete hulka, mille kulud 
kannab kooli ülewalpidaja, ei kuulu usu
õpetus. Selle õpetamiseks wõib kooli 
ülewalpidaja kooliruume lubada. 

Härra haridusministri poolt on tehtud 
parandus § 31 märkust muuta järgmiselt: 
„Mittesunduslikkude õpeainete hulka kuu
lub ka usuõpetus. Usuõpetuse sissesead
mine on kohustaw koolile, kui wähemalt 
20 seda ainet õppida soowijat õpilast lei
dub, kelle õpetamine ühe õpetaja juha
tusel ühes ruumis pedagoogiliselt wõima
lik; selle juures wõib tarwilise õpilaste 
arwu saamiseks koondada ühe õpetaja 
juhatuse alla ühte klassiruumi ka mitme 
õpeaasta õpilased; sel korral maksab õpe
taja tasu asutus, kes teistele õpetajatele 
palgad maksab; on õpilaste arw alla 20, 
ei ole palgamaksja asutus kohustatud 
õpetamise kulu kandma, kuid kooli üle
walpidaja peab õpetamiseks tarwilised 
ruumid muretsema." 

W. L i n n a m ä g i (kristl.) : Olgugi, et 
hariduskommisjonis on § 31 uuesti aru
tusel olnud, õnnetu paragrahw, mis palju 
paksu werd sünnitanud ja mille puhul 
isegi ühe ajalehe weergudel Riigi
kogu kristliku rahwaerakonna rühma 
süüdistati tülinorimises Riigiliogu juhatu
sega, mis aga mitte tõsi ei ole. tõendan 
mina siiski, et kolmandal lugemisel hari

dusministri poolt tehtud parandus ei käi 
mitte juba wastuwõetud § 3 wastu. Kui 
on nimetatud paragrahwis öeldud, et kool 
on emakeelne, siis ei tähenda see weel 
sugugi, et temas teisi keeli ei tohiks õpe
tada, niisama, kui on öeldud, et ta on 
ilma usuõpetuseta, siis tähendab see, et 
tema ei ole mitte konfessionaalne kool. 
Sunduslikult ei wõi usuõpetust kellegile 
kohuseks teha. Et aga erawiisil usuõpe
tuse tunde anda wõimalik ei oleks, seda 
see paragrahw mitte wälja ei ütle. Nii
sama hästi, kui wõib anda emakeelses 
koolis wõõraid keeli, niisama hästi wõib 
ka anda mittesundusliku õpeainena usu
õpetust, millest nimelt räägib märkus § 31 
juurde. Ma waidlen hariduskommisjoni 
ettepaneku wastu ja panen ette seda mär
kust sel kujul wastu wõtta, nagu ta on 
Il lugemisel tehtud. 

E. M a r t i n s o n (sd.): Minu arwates 
ei ole rkl. Linnamägi motiwatsioon mitte 
põhjendatud. Kaaluwaks motiiwiks tõi 
rkl. Linnamägi ette, et selle peale waata
mata, et keskkooli-seaduses on tähenda
tud, et seal õpetus on emakeelne, seal 
siiski wõimalik on weel teisi keeli õpetada. 
Kuid emakeelne õpetus tähendab seda, 
missuguses keeles õpetust antakse, aga 
mitte seda, missuguseid keeli õpetatakse. 
See on sootu iseküsimus. Õpekeele küsi
mus on ometi iseküsimus, kui teiste ai
nete õpetamise wõimaluse küsimus, nii et 
emakeelsest õpetamisest mitte järeldada 
ci saa wõõraste keelte õpetamise keeldu. 
Iseasi on õpetuskeele küsimus, iseasi on 
wõõraste keelte õpetamine. Mis puutub 
sellesse, et selles ei olewat loogilist wast
olu, kui § 3 on tähendatud, et keskkool 
on ilma usuõpetuseta, aga siiski wõib 
seal usuõpetus kuidagi wiisi korraldatud 
olla, sest see täbendawat seda, et kool ei 
olewat mitte konfessionaalne, waid ta ole
wat ilmalik kool, kuid siiski usuõpetusega 
— siis ei ole see seletus ka õige. See on 
seaduses selgesti öeldud, et kool on „ilma 
usuõpetuseta", mis mitte ei ole sama 
mõiste kui mittekonfessionaalne kool. 
„Mittekonfessionaalne" tähendab „ilma-
lik", kuid seaduses seisab „ilma usuõpe
tuseta". Kui meie nüüd paneksime kõr-
wustikku haridusministri ettepaneku ja 
§ 3, siis torkab liig selgelt silma wastolu 
nende paragrahwide wahel; haridusmi
nistri ettepaneku järele on usuõpetus koo
lile teatawail tingimustel sunduslik, kuid 
§ 3 järele ei saa seda õpeainet koolis sun
duslikuks teha. Kuidas wõib see siis loo-
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giliselt kokkukõlas olla? Mina igatahes 
ei saa mitte kuidagi härra Linnamägi 
wäiteid õigeks pidada. 

J u h a t a j a K. W i n n a : On järg
mine ettepanek . . . (W a h e 1 h ü ü e J. 
L i n n a m ä g'i (kristl.) p o o l t : S o o 
w i n s õ n a h ä ä l e t a m i s e k o r r a 
k o h t a j a t e e n e t t e p a n e k u k i n 
n i s t h ä ä l e t a m i s t e t t e w õ t t a . ) 
. . . juurde lisada: „Märkus. Mittesundus-
likkude õpeainete hulka kuulub ka usu
õpetus. Usuõpetuse sisseseadmine on ko-
hustaw koolile, kui wähemalt 20 seda ai
net õppida soowijat õpilast leidub, kelle 
õpetamine ühe õpetaja juhatusel ühes 
ruumis pedagoogiliselt wõimalik; selle 
juures wõib tarwilise õpilaste arwu saa
miseks koondada ühe õpetaja juhatuse 
alla ühte klassiruumi ka mitme õpeaasta 
õpilased; sel korral maksab õpetaja tasu 
asutus, kes teistele õpetajatele palgad 
maksab; on õpilaste arw alla 20, ei ole 
palgamaksja asutus kohustatud õpetamise 
kulu kandma, kuid kooli ülewalpidaja 
peab õpetamiseks tarwilised ruumid mu
retsema." Rkl. Linnamägi poolt on ette
panek tehtud kinniselt hääletada. Kodu
korra § 83 ütleb: „hääletatakse lahtiselt 
wõi kinniselt. Hääletatakse kinniselt, kui 
seda wähemalt 10 liiget nõuawad. Hää
letamine wõib ^ koosolijate liigete soo
wil ka nimeline olla." Kirjalikku ettepa
nekut hääletamise korra kohta tehtud ei 
ole. Wahelhüüdeid ei saa ma aluseks 
wõtta. Palun neid Riigikogu liikmeid 
kätt üles tõsta, kes haridusministri mär
kuse poolt on. (W a h e 1 h ü ü e p a h e 
m a l t p o o l t : § 31 on ju l ä b i k u 
ku t a t u d.) Selle paragrahwi kohta on 
Riigikogu oma otsuse teinud. ( H ä ä l e 
t a t a k s e ja l o e t a k s e hää l i . ) Hari
dusministri ettepanek on saanud 21 häält 
poolt ja 30 wastu; s e l l e g a on m ä r 
k u s t a g a s i l ü k a t u d . Palun neid, 
kes § 31 poolt on, kätt üles tõsta. ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) Wastu on wähemus. S e l 
l e g a on § 31 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. A n n u s s o n (loeb):. 
9. Awalikkude keskkoolide õigused. § 102. 
Awalikul keskkoolil on oma pitsat. Koik 
koolidesse puutuwad aktid, palwekirjad, 
krepostikirjad jne. on wabad margimak-
sust; samuti on wabastatud kooli liiku
mata warandus kõigist riigi- ja kogu
konna maksudest ja naturaalkohustustest. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 102 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. A n n u s s o n (loeb): 
§ 103. Keskkoolide poolt korraldatud 
õpekäikudest osawõtjad õpetajad ja õpi
lased saawad riigi raudteel ja kewadel 
sellekohastes Wabariigi Walitsuse poolt 
kinnitatud erimäärustes ettenähtud hin
naalanduse. 

E. M a r t i n s o n (sd.): Panen ette 
§ .103 kolmandas reas juurde lisada sõnad 
,,maksuta sõidu wõi", nõnda et see para-
grahw kõlaks järgmiselt: § 103. k e s k 
koolide poolt korraldatud õpekäikudest 
osawõtjad õpetajad ja õpilased saawad 
riigi raudteel ja laewadel sellekohastes 
Wabariigi Walitsuse poolt kinnitatud eri
määrustes ettenähtud maksuta sõidu wõi 
hinnaalanduse." Nii et see redaktsioon 
wõimaldaks kahte moodi korraldust wälja 
töötada: teatawatel tingimistel hinnaalan
dust maksma panna, aga teatawatel tin
gimistel ka maksuta sõitu. See redakt
sioon ei kohusta mitte alati maksuta sõitu 
tarwitusele wõtma, kuid ta jätab wõi-
maluse lahtiseks, oleks sellega laialisem, 
ja wististe ka otstarbekohasem. 

H a r i d u s m i n i s t e r H. B a u e r : 
Walitsus on selle redaktsiooni poolt, mis 
teisel lugemisel wastu on wõetud, sest 
maksuta saab küll raske olema õpereise 
korraldada. Kui waba walik jääb, siis 
on raudteewalitsusel raske tegemist teha 
selle hulga palwekirjadega, mis sisse 
jooksma saawad. Sellepärast arwab wa
litsus, et see paragrahw nii peaks wastu 
wõetud saama, kui teisel lugemisel. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Rkl. Mar
tinsona poolt on ettepanek tehtud para
grahwi lõpus sõnade „erimäärustes ette
nähtud" järele panna „maksuta sõidu 
wõi", nii et lõpp kõlaks järgmiselt: „Wa-
bariigi Walitsuse poolt kinnitatud eri
määrustes ettenähtud maksuta sõidu wõi 
hinnaalanduse". Palun neid Riigikogu 
liikmeid, kes rkl. Martinsona ettepaneku 
poolt on, kätt tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e 
j a l o e t a k s e h ä ä l i.) See ettepanek 
on saanud poolt 23, wastu 20 häält, s e l 
l e g a w a s t u w õ e t u d . Palun neid, 
kes § 103-da poolt on parandatud kujul, 
kätt tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) § 103 
on n ä h t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. A n n u s s o n (loeb): 
§ 104. Haridusministeeriumi loal kesk
koolide tarwidusteks sissetoodawad raa
matud, õpewahendid ning nende osad on 
tollimaksust wabad. 

34* 
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J u h a t a j a K. W i r m a: ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 104 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. A n n u s s o n (loeb): 
10. Seaduse elluwiimine. § 105. See seadus 
hakkab maksma 1. augustist 1923 aastal. 
Selleks muudetakse awalikkudeks algkoo
lideks wõi algkoolide klassideks awalik-
kude keskkoolide ettewalmistus ning ala
mad klassid, mis wastawad algkooli sun
duslikkudele õpeaastatele, wõi kaotatakse 
nad ära, nende asemele tarwilikku arwu 
algkooli klasse awades. Kooli ülewalpi-
dajad otsustawad ja panewad haridusmi
nisteeriumi kaudu Wabariigi Walitsusele 
kinnitamiseks ette, missuguseks õpeha-
ruks ühe wõi teise kooli ülemad klassid 
korraldatakse. 

E. M a r t i n s o n (sd.): Panen ette 
§ 105 neljandas reas sõnade asemel .sun
duslikkudele õpeaastatele'' panna sõnad: 
„kuuele esimesele õpeaastale", nii et para
grahwi redaktsioon oleks siis alguses 
järgmine: ,;See seadus hakkab maksma 
1. augustist 1923 a. Selleks muudetakse 
awalikkudeks algkoolideks wõi algkoo
lide klassideks awalikkude keskkoolide 
ettewalmistus ning alamad klassid, mis 
wastawad algkooli kuuele esimesele õpe
aastale wõi kaotatakse nad ära" jne. 

Motiiwid on juba ette toodud teisel 
lugemisel. 

H a r i d u s m i n i s t e r H. B a u e r : 
Panen ette jääda selle redaktsiooni 
juurde, nagu II lugemisel wastu wõeti, ja 
nimelt jätta ,,sunduslikkudele õpeaasta
tele". Kui nüüd härra Martinsona ette
panek saaks wastu wõetud, siis tuleks 
meie keskkoolides sügisel korraga kuus 
alamat klassi ära kaotada. See teeks 
õige palju raskusi, sest, esiteks, on üks 
põhjus, mis selle wastu räägib, et õpila
sed, kes 2, 3, 4 wõi isegi 5 aastat on 
õppinud juba keskkoolis, peaks korraga 
tagasi minema algkooli, mis asjata paha
meelt sünnitaks ja lastele hulk takistusi 
teeks, sest nad peaks paari aasta järele 
katsuma jälle uuesti keskkooli sisse pää
seda. Ma ei saa ülepea aru, mis põhjus 
meid sunnib, et meie nüüd korraga 6 ala
mat klassi ära kaotame. Peäle selle 
teeks see kulude suhtes suuri raskusi. 
Tuleks rohkem algkooli klasse awada, 
mis omawalitsustele suuri raskusi sünni
taks. Praegu õpiwad paljud maalapsed 
linnas ja nende kõigi jaoks peaks näitu
seks Tallinna linn algkooli klassid awama 

ja õpetajatele palga maksma, sest teadu
pärast ei maksa riik algkooli õpetajate 
palku. See sünnitaks ka õige palju pa
hameelt, kui lapsed, kes keskkoolides 
õpninud, nüüd tagasi algkooli peaksid mi
nema. Teiseks suudab praegusel ülemi
neku ajajärgul 7-klassiline keskkool õpi
lasi palju paremini ette walmistada, kui 
algkool ja sellele järgnew 5-klassiline 
keskkool seda suudaks. Kui keskkooli 
kaks alamat klassi algkooli üle lähewad, 
siis hakkawad seal kindlasti nõrgemad 
õpejõud õpetama, 'kui senni keskkoolis 
olid. Ka demokraatlisel Saksamaal ei 
olda nii nõudlik ega nii radikaalne sellel 
alal; neil on 4-klassiline „Grundschule" 
ja 8-klassilinc keskkool, kuna meil uue 
seaduse järele tuleks 6-klassiline algkool 
ja 5-klassiline' keskkool. Puht printsiibi 
pärast õpilaste huwisid ohwerdada ei ole 
soowitaw. 

Kolmas ja weel mõjuwam printsiip 
oleks see, et kui meile jääks 5-klassiline 
keskkool, siis tuleks suur puudus õpejõu-
dudest, sest ka praeguses keskkoolis on 
meil õpeainete süsteem, mitte klassi süs
teem. Ka praegu ei leia meie õpetajaid, 
kes kõiki õpeaineid wõiksid õpetada, aga 
kui 5-klassiliue keskkool maksma jääb, 
on meil neid wõimatu saada, meie peak
sime erakorralisi õpetajaid otsima. Wõib 
olla, mõne aasta pärast ehk Noleme nii 
kaugel, et iga õpetaja wõib kõiki õpeai
neid õpetada ja terwe klassi korraga 
edasi wiia, nagu see wäljamaal on, aga 
praegu meie seda ei saa. Praegu on aga 
meil õnetajatest keskkoolides õige suur 
puudus, ainult suuremates linnades, kus 
rohkem haritlasi koondunud, wõiks neid 
ehk enam-wähem leida. Ka pedagoogi
liselt ei ole see õige, kui õpetaja oma 
klassi juures kogu õpeaja kestusel wii
bida ei saaks, waid ühest koolist teise 
peaks edasi-tagasi jooksma, et 24 tundi 
täis saada; ta ei saaks kaswatawat mõju 
klassi peale awaldada, sest kui õpetaja 
ainult tunni annab ja läheb, ei saa peda
googilisest mõjust nalju rääkida. Arwan, 
et puht printsiibi pärast selles uuenduses 
nii radikaalne ei wõiks olla, ja sellepärast 
teen ettepaneku seda paragrahwi wastu ' 
wõtta II lugemise redaktsioonis. 

E. M a r t i n s o n (sd.) : Härra hari
dusminister tõi siin ette motiiwid, mis ta 
II lugemisel esitas, sellepärast ei hakka 
ma nende juures pikemalt peatama. Ta
haksin ainult paari sõnaga puudutada ja 
näidata, et nad mitte wäga kaaluwad ei 
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ole. Härra haridusminister tõi muuseas 
ette esimese motiiwina, et kui meie kesk
koolide kulud linna ja maakonna Omawa
litsuste peale panema, see on kui kesk
kooli alamad klassid algkooli klassideks 
muudetakse, siis omawalitsusea nende 
ülesannetega ei saa walmis. Kuid see 
küsimus on üldse wäga keeruline; oma
walitsused ei saa ka muude kuludega 
walmis, ja sellepärast ei maksa praegu 
keskkoolide-seadust sellekohaselt muuta. 
Peale selle laseb haridusministri seletus 
wälja paista, et loomulikult tuleks iga 
aasta ainult üks klass keskkoolide alama
test klassidest kinni panna, mitte siis kor
raga 5. ja 6. õpeaastale wastawad klas
sid, nii et 'need jpilased, kes praegu on 5. 
klassis, lähewad tulewal aastal kuuen
dasse; järgmisel aastal muudetakse 6. 
klass ja 5. klassi wõiks siis sulguda wõi 
algkooli klassiks muuta; nii loomulikult 

Jikwideeruwad keskkoolide alamad klas* 
sid iseenesest. Kuid praegune redaktsioon, 
mis ütleb, et need algkooli klassid, 
mis sunduslised on, kaowad ära, ei 
ole sugugi kokkukõlas selle argumentat
siooniga, mis selle redaktsiooni kasuks on 
ette toodud, et selle järele keskkooli 5. 
ja 6. õpeaastaile wastawad klassid 2 
aasta jooksul loomulikult likwideeruwad, 
sest kui siin öeldakse, et ainult sunduslik
kudele õpeaastatele wastawad klassid 
kaotatakse ära, siis wõime oodata, wõib 
olla, weel 8 aastat, enne kui nad ära kao
tatakse, sest meie 6 a. algkooli sundus
likuks tegemine on piiratud 10 a. täht
ajaga, millest umbes 2 aastat juba möö
das. Tegelikult on aga juba mitmes ko
has hakatud 6 a. algkooli teostama ilma, 
et seda seadus otsekohe nõuaks, nii et 
neid algkoolide klasse, mis ära kaotata-
wate keskkoolide klasside aset täita 
wõiksid, küllalt on olemas, ja kui kesk
koolide juures need klassid, mis wasta
wad 5. ja 6. õpeaastale, ära kaotatakse, 
siis loomulikult ei kao nemad mitte ära, 
waid jääwad de facto alles, kuid nemad 
saawad teise juriidilise aluse, nemad ei 
ole enam mitte keskkooli klassid, waid 
algkooli klassid. 

Edasi tahetakse põhjendada käesole-
wat paragrahwi sellega, et Saksamaal on 
isegi ainult 4 a, põhikool — „Grund-
schule" — seaduses maksma pandud ja 
et nemad ei tahagi algkoolile pikemat 
järku kui 4-aastane. Kuid see on nende 
kindel pedagoogiline põhimõte. Meil 
on aga wastu wõetud hoopis teine 
pedagoogiline põhimõte, nimelt on 
meil 6-aastane algkool juba seaduses 

wastu wõetud. Peame siis ka järjekind
lalt oma otsust teostama ja ei saa meie 
enam Saksa põhimõtte järele talitada. 
Mis puutub õpetajatesse, et neid ei leidu, 
siis on ju õige, et meil headest õpetaja
test puudus on. Aga kuhu saawad need ' 
õpetajad, kes praegu 5. ja 6. õpeaastale 
wastawas klassis õpetawad? Ega ne
mad ilmast ära ei kao. Kui nad wõiwad 
keskkooli 5. ja 6. õpeaastale wastawates 
klassides õpetada, siis ei kaota nad ka 
palju selle läbi, kui nad algkoolides õpe
tawad, milleks need klassid muudetakse. 
Peaasi, mispärast tarwilik oleks lõpuliku 
piiri tõmbamine alg- ja keskkooli wahel, 
oleks see, et siis ära kaoks koolide lii
gitamine, selle järele, et ühte liiki wõiwad 
sisse pääseda enam-wähem jõukad kihid, 
kellega waesemad ei saa ühes sammuda, 
ning neil oleks kergem, kui nad saaksid 
ennem maal 6-aastase algkooli läbi teha 
ning siis keskkooli wastawatesse klassi
desse astuda. Kui nüüd see redaktsioon, 
mis härra haridusminister ette pani, 
wastu wõetakse, siis jääb wist meie kesk
kool suuremale rahwahulgale kättesaa
matuks. Meie ei ole kindlad weel, et meil 
8 aastagi jooksul 6-aastane algkool sun
duslikult teostatakse, nii et selle küsimuse 
lahendamine wõib isegi weel pikema aja 
peale edasi lükatud saada. 

H a r i d u s m i n i s t e r H. B a u e r : 
Härra Martinson ei lükanud midagi minu 
wäidetest ümber,' waid isegi tõendas neid. 
Ma tähendasin, et wäga raske on sundida 
kooli ülewalpidajaid algkooli klasse awa-
ma seal, kus enne maksuline keskkool oli. 
Nad ei pruugigi seda teha ja alamad 
klassid jääwad kinni, ning kooliõpetajad 
lähewad sellest koolist ära. Suures lin
nas on see muidugi ükspuhas, sest nad 
leiawad ka teistes koolides kohta, kuid 
wäiksemate linnade ning maa keskkoo
lid jääksid wäga halba seisukorda. Ma 
ei arwanud mitte nii, et 1 aasta pärast 
5-cs ning 2 aasta pärast 6-es klass ära 
kaob, waid ma just arwasin, et see küsr-
mus peaks lahtiseks jääma, et meil täna 
ei peaks mitte seda asja lõpulikult ära 
otsustatama, sest meil on weel selleks 
kunni 8 aastat aega, ning selle 8 aasta 
jooksul paraneb olukord tingimata ja 
wõib olla, et meil juba 3—4 aasta pärast 
wõimalik on asja nii läbi wiia, kui härra 
Martinson ette pani. Praegu igatahes ma 
tean kindlasti, on see koolile kahjuks. 
Meie saame nägema, et tulewal aastal 
linna- ja maakoolid wäga raskesse seisu
korda satuwad. On wõimatu sinna nii
sugust õpetajat leida, kes wõiks kolme-
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nelja õpeainet õpetada, näituseks inglis-
keelt ja matemaatikat ja ajalugu ehk muu
sikat. Kui aga niisugune mees leidub, 
siis on selle koht kuskil mujal, ja ta ei 
lähe mitte wäiksesse linna ehk alewisse 
kooliõpetajaks. Niisuguseid õpetajaid teie 
ei leia. Ma panen ette seda paragrahwi 
nii wastu wõtta, nagu ta teisel lugemisel 
wastu sai wõetud. 

Juha t a j a K. W i r m a : Rkl. Martinsona 
poolt on ette pandud selle paragrahwi 
neljandas reas sõnade ..sunduslikkudele 
õpeaastatele" asemele panna „kuuele esi
mesele õpeaastale". See on seesama, mis 
kommisjoni poolt ette pandi. Neljas'rida 
käiks järgmiselt: „mis wastawad alg
kooli kuuele esimesele õpeaastale." Pa
lun neid, kes rkl. Martinsona ettepaneku 
poolt on, kätt tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e 
j a l o e t a k s e h ä ä l i . ) Ettepanek on 
poolt saanud 24 häält, wastu 26 häält. 
S e l l e g a on s e e p a r a n d u s t a g a s i 
l ü k a t u d . Palun neid, kes § 105 poolt 
on, kätt üles tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
§ 105 on n ä h t a w a e n a m u s e g a 
w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J. A n n u s s o n (loeb): 
§ 106. Selle seaduse elluwiimise kohta 
annab Wabariigi Walitsus erimäärused. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 106 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d. Sellega 
on see seadus üksikute paragrahwide 
wiisi kolmandal lugemisel wastu wõetud., 
Panen seaduse lõpuhääletamisele. (H ä ä-
1 e t a t a k s e.) Üksikud on wastu. S e a 
d u s on n ä h t a w a e n a m u s e g a 
l õ p u h ä ä l e t a m i s e l - w a s t u w õ e - . 
t u d. 

18. Järgmise Päewakord on läbi. Ju-
koosoleku aja hatuse poolt on ettepanek 

määramine, järgmist koosolekut mää
rata homme kell 5 p. 1. 

Päewakorras oleks riigi 1923 a. eelarwe. 
Palun neid, kes selle ettepaneku poolt on, 
kätt tõsta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) E t t e 
p a n e k on n ä h t a w a e n a m u s e g a 
w a s t u w õ e t u d . Lõpetan koosoleku. 

Koosolek lõpeb kell 7.30 min. õhtul. 

Algkirjale alla kirjutanud 

Riigikogu abiesimees K. Wirma. 

Abisekretäär J. Bergman. 


